
В тишине леса Чжан Шупин и остальные подняли головы и безучастно уставились на
представшую перед ними сцену.

Их глазам предстала голова оленя.

Голова оленя была слишком большой, а волосяной покров на голове стоял дыбом и колебался,
словно трепещущая нить жизни.

Но по сравнению с ужасающим волосяным покровом, рога на его голове были прозрачными,
как хрусталь, и выглядели очень свято.

Трое мужчин были настолько ошеломлены, что не могли описать свои чувства в этот момент.

Одна только голова была намного больше, чем рост нескольких человек, и представшей перед
ними частью была только голова.

Если бы все тело оленя вышло наружу, можно только представить, каким чудовищным
размером оно обладало.

Трое мужчин смотрели на голову оленя, а глаза оленя также с любопытством наблюдали за
ними.

Только голова оленя, которая первоначально появилась из-за поворота лесной галерее, после
нескольких секунд разглядывания троих мужчин, а затем словно о чем-то задумавшись, вдруг
медленно втянулась обратно.

Когда они увидели, что огромная голова оленя исчезла из их поля зрения, все трое
окончательно пришли в себя.

Но именно в тот момент, когда они пришли в себя, они сразу же почувствовали
ненормальность в своих телах.

"Это ... Это ...!"

"Что за ... Что за ... что за дела? У меня болит голова ... ах!"

Чжан Шупин вытянул дрожащую руку и указал в направлении исчезнувшей головы оленя, и
задрожал всем телом, а за дрожью последовала раскалывающая головная боль, которая
мгновенно захлестнула его сознание.

С громким ударом Чжан Шупин упал на бок на землю.



Его сознание закружилось, а тело забилось в судорогах.

Путаница в мыслях принесла галлюцинации и сильную боль, а необъяснимые конвульсии,
начавшиеся по всему телу, принесли еще большую боль.

Но это было только начало.

В следующее мгновение Чжан Шупин забыл, что он только что видел голову оленя, и то, что он
видел в своем сознании, стало огромным черепом, сухим как мумия, с черным дымом и
фиолетовым огнем, поднимающимся вокруг ужасного черепа, и бесчисленными
извивающимися усиками плоти, торчащими из черного дыма и фиолетового огня.

Эти усики надвигались на него и пугали его так сильно, что он продолжал брыкаться, стучать
ногами по земле и кричать от страха.

"Не подходи, не подходи!"

"А! Монстр!"

"Монстр!"

"Уходи! Уйди от меня!"

"......"

Тот, кто совсем недавно был вполне нормальным человеком, в одно мгновение превратился в
жалкую, словно сошедшую с ума личность.

И Чжан Шупин был не единственным, кто стал ненормальным в этот момент, двое других: Сюй
Хуэй и Ли Дун, также проявляли подобные симптомы, но в разной степени.

Их симптомы были не такими преувеличенными, как у Чжан Шупина.

Сюй Хуэй, когда пришел в себя, почувствовал сильное головокружение, а затем упал на землю
и полностью потерял сознание.

С другой стороны, Ли Дуну было намного лучше, так как он, почувствовал головокружение,
просто упал на землю, а затем помимо головокружения он стал видеть все в раздвоенном виде.

Конечно, голова оленя, появившаяся в его памяти, по-прежнему выглядела как оригинальная
голова оленя, и не было никакой путаницы или галлюцинаций.



Несмотря на то, что его симптомы были несколько слабыми, они все равно заставляли Ли Дуна
чувствовать себя крайне некомфортно, и в то же время его паника в данный момент достигла
предела.

Он увидел Чжан Шупина, который был раздвоен в его глазах и который кричал и плакал от
боли в течение нескольких десятков секунд, прежде чем внезапно потерять сознание, и Сюй
Хуэйя, который еще в самом начале упал на землю, как подкошенный, без единого звука.

В этот момент он был напуган до смерти.

Ему хотелось бежать и кричать, но он не мог сделать ни того, ни другого.

Его зрение было затуманено, рот не двигался, конечности были слабыми и болезненными.

Короче говоря, он просто лежал на боку, как агнец на заклании.

Это было очень, очень неожиданно, настолько неожиданно, что трое мужчин даже не успели
осознать весь ужас того, что они увидели.

Они видели голову оленя всего лишь менее десяти секунд, а затем они стали тем, чем
являются сейчас.

Такой сильный ужас и неизвестность глубоко запечатлели неописуемый страх в глубине души
Ли Дуна.

Он пожалел об этом, очень пожалел.

Но в этот момент, сколько бы обиды и сожалений ни было в его сердце, он мог только молча
лежать на земле и ждать жалкой смерти, которую уже неминуемо предвидел.

Раздвоенным зрением Ли Дун слабо видел, как стадо низкорослых оленей шло прямо к нему.

Это были те самые олени, за которыми они втроем гнались раньше, но в данный момент то, что
казалось безобидным стадом, стало худшим кошмаром Ли Дуна.

Напуганный до глубины души, он внутренне кричал от страха, пытаясь заставить себя
двигаться, но, в конце концов, отчаялся.

В это время стадо оленей уже появилось перед ними.

Пока Ли Дун в страхе наблюдал за происходящим, стадо оленей окружило троицу, и тут он



почувствовал, как один из оленей не очень мягко стукнул его копытом по голове.

Затем его шея прижалась к земле, словно лишенная костей, а потом копыто сильно наступило
ему на голову и приблизило его лицо к грязи.

В этот момент оба ранее потерявших сознание - Чжан Шупин и Сюй Хуэй - были подвергнуты
такому же обращению.

В этот момент Ли Дун был действительно напуган до такой степени, что уже ясно представлял
себе ужасный образ того, как его голову раздавит копыто оленя.

Однако это было все, что сделал олень.

Через несколько десятков секунд Ли Дун, чье лицо находилось в тесном контакте с землей,
услышал звук вибрации земли, ни слишком громкий, но и ни слишком слабый.

В этот момент Ли Дун понял, что происходит.

Страшный и огромный монстр в форме оленя приближался к ним троим.

На этот раз Ли Дун перестал думать и спокойно ждал смерти.

Ведь он уже отказался от возможности выжить.

---

Олененок винил себя и был очень опечален.

Ибо он совершил ошибку.

Он просто совершал свой обычный обход райского уголка, который создал для себя его отец, и
приветствовал приближающееся огромное стадо.

Но сейчас, глядя на трех несчастных людей перед ним, Олененок чувствовал, что во всем этом
есть его вина.

Слово «человек» было названием расы существ, про которую ему рассказывал его старший
брат Адам, которого он никогда не встречал, но кое-что и в его памяти сохранилось о них.

Но его воспоминания были не очень хорошими в отношении людей, особенно когда он



вспоминал, как его забивал до смерти деревянной палкой человек в зеленой одежде, он
начинал чувствовать неприязнь к ним еще больше.

Но неприязнь есть просто неприязнь, у него не было намерения мстить людям.

Олененок просто хотел спокойно жить в лесу и играть со своими сородичами, и это все.

Он не хотел видеть смерть, не хотел сражаться и не хотел причинять вред другой форме
жизни.

Но сейчас, глядя на трех людей на земле, которые находились в таком жалком состоянии из-за
него, он почувствовал необъяснимую грусть и сожаление.

Но по сравнению с этими эмоциями, последнее, что ему сейчас хотелось, это чтобы его
возненавидел его Отец.

Потому что каждый раз, когда приходил Отец, он приносил с собой ощущение безопасности и
тепла, которого Олененок никогда раньше не чувствовал.

Это было то, чего он никогда не испытывал в своей жизни.

Его Отец был добрым, щедрым и еще более всемогущим.

Его дар спас его самого и спас его старшего брата, поэтому Отец сострадателен ко всему.

Старший брат говорил, что есть вероятность того, что Отец очень не любит смерть, а также
раздоры, как будто он добрый бог, но что теперь?

Как он мог сделать что-то такое, что вызывает отвращение у Отца?

Хотя его старший брат также сказал, что их Отец будет более чем терпим к ним, а также
упомянул, что они должны в первую очередь защищать себя.

Но главным посылом для них также было и то, что им нельзя активно создавать любую
возможность конфликта.

Но как быть сейчас?

Эти люди попали в неприятную ситуацию из-за него, и неужели после этого его самого теперь
будут преследовать люди, и скорее всего те, что в зеленых одеждах?



При мысли об этом Олененок испугался и немного ошалел.

Однако сам Олененок не знал, как с этим справиться, но он подумал о своем старшем брате.

Конечно, мысль о том, чтобы связаться с Отцом, приходила ему в голову, но Олененок не хотел,
чтобы Цзи Юй вообще знал об этом.

Поэтому на этот раз он взял на себя инициативу связаться со своим старшим братом.

В этот момент он не знал, что у Адама уже был подробный план на случай непредвиденных
обстоятельств, как объяснил ему Цзи Юй.

В конце концов, характеристика Расовый Пророк неизбежно должна была привлечь большое
количество оленей, и вероятность того, что это привлечет и людей, была, безусловно, высока.

Поэтому Цзи Юй подготовился как следует еще вчера вечером.

Независимо от того, к кому бы Олененок решил обратиться, в конечном итоге он получил бы
один и тот же ответ.

Но Адам был наиболее квалифицирован, чем Цзи Юй, поскольку был способен понять заикание
и общее невежество Олененка, ведь именно Адам последние три дня выступал в роли учителя,
давая последнему необходимые знания.

Вот почему Цзи Юй связался с Адамом вчера вечером, чтобы дать ему четкие инструкции.

Перевод: Флоренс
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